
ИЗБОРНОМ ВЕЋУ ФИЛОЛОШКОГ ФАКУЛТЕТА 

 

 На основу Одлуке Изборног већа Филолошког факултета Универзитета у 

Београду бр. 1156/1 од 12. маја 2026. године, а у складу са чланом 11 Правилника о 

начину и поступку стицања звања и заснивања радног односа наставника 

Универзитета (Гласник Универзитета у Београду, бр. 237/22, 240/22 и 242/22), 

одређени смо у Комисију за избор кандидата и припрему извештаја о кандидатима који 

су се јавили на конкурс за избор доцента за ужу научну област Украјинистика, 

предмет Украјинска књижевност. Част нам је поднети следећи 

 

И З В Е Ш Т А Ј 

 

На конкурс објављен у листу „Послови” број 1197 од 20. маја 2026. јавила се 

једна кандидаткиња, др Јулија Драгојловић, доцент на Катедри за славистику 

Филолошког факултета Универзитета у Београду. Кандидаткиња је уз пријаву 

приложила биографију, оверену фотокопију дипломе о стеченом научном степену 

доктора наука, библиографију објављених радова, радове објављене након првог 

избора у звање доцента који ће бити вредновани, оригинал уверења о држављанству, 

оригинал извода из матичне књиге рођених, уверење о некажњавању и потписану 

Изјаву о изворности. 

 

I ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ 

 

Рођена 11. 8. 1981. у граду Билопиља (Сумска област), у Украјини. Девојачко 

презиме Билоног. Држављанство Украјине и Републике Србије. 

Године 1998. уписала је Филолошки факултет Кијевског националног 

универзитета „Тарас Шевченко”. На Катедри за славистику студирала је српски језик и 

књижевност, као и украјински језик и књижевност. Током целокупних студија добијала 

је почасну стипендију „Микола Зеров”, а последње две године студија била је 

стипендисткиња Украјинско-српског друштва у Кијеву и Међународне фондације 

„Смолоскип”. 

По завршетку основних и мастер студија 2003. године, стекла је диплому са 

одликовањем и стручно звање филолога, професора српског језика и књижевности и 

професора украјинског језика и књижевности.  

Године 2003. уписала је постдипломске студије на Институту за филологију 

(ранији назив – Филолошки факултет) Кијевског националног универзитета „Тарас 

Шевченко”, смер – књижевност словенских народа. 

Године 2011. на Кијевском националном универзитету „Тарас Шевченко”, 

одбранила је докторску дисертацију под насловом Књижевна парадигма "аутор - 

читалац" у романима Милорада Павића. Диплома доктора филолошких наука 

нострификована је од стране Комисије Универзитета у Београду за признавање страних 

високошколских исправа (решење бр. 06-613-19158/8-12 од 1.10. 2013.).  



Од 2003. до 2005. године радила је као наставник српског језика на Институту за 

славистику и међународне односе Кијевског славистичког универзитета и обављала 

дужност лектора у уредништву зборника Філософські проблеми гуманітарних наук 

(ISSN 2414-5823) − периодичног научног издања Кијевског националног универзитета 

„Тарас Шевченко”. 

Од октобра 2005. године запослена је као контрактуални лектор за украјински 

језик и књижевност на Филолошком факултету Универзитета у Београду, а од децембра 

2016. године као доцент за украјинску књижевност.  

Предаје украјински језик и књижевност. Коаутор је Кратког украјинско-српског 

речника спојивости речи, као и скрипата говорних вежбања за почетни ниво учења 

украјинског језика (Г1, Г2). Организује бројне ваннаставне активности (књижевне 

вечери, представе, квизове, такмичења). Учествује у организацији и реализацији размене 

студената између Универзитета у Београду и Кијевског националног универзитета 

„Тарас Шевченко”, као и Лавовског националног универзитета „Иван Франко”.  

Бави се преводилачким радом. Учествује на међународним конференцијама. 

Научна интересовања су везана за савремену српску и украјинску књижевност и 

културу. Говори украјински, руски, српски, немачки језик. Пасивно зна чешки, пољски 

и белоруски језик. 

 

II ОЦЕНА РЕЗУЛТАТА НАУЧНОГ И ИСТРАЖИВАЧКОГ РАДА  

 

Др Јулија Драгојловић је ауторка више радова из области украјинистике, с 

посебним акцентом на савременој украјинској књижевности, редовно учествује на 

бројним домаћим и међународним научним скуповима.  

 

Списак радова објављених до последњег реизбора у звање доцента 
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Т. Шевченка. Київ, 2011, 260 с. (на правах рукопису).  

2. Білоног Юлія. Художня парадигма «автор – читач» у романній творчості Мілорада 

Павича. Автореферат дис. на здобуття наук. ступ. канд. філол. наук: 10.01.03; Київ. нац. 

ун-т ім. Т. Шевченка. Київ, 2011, 20 с. 
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слів. Київ: Видавництво «Бібліотека українця», 2005, 126 с. 
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Булаховського: Збірник наукових праць. Київ, 2010, № 11, С. 261- 271.  
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Компаративні дослідження слов’янських мов і літератур: Пам’яті Леоніда 

Булаховського: Збірник наукових праць. Київ, 2013, № 23, С. 200-209.  



21. Драгојловић Јулија. „Музикализација књижевне фикције као пример 

интермедијалности: роман у новелама Марије Вајно Топло двориште, или Рапсодија 
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22. Драгойлович Юлія. „Тіло під художнім прицілом в антиутопії „Хронос” Тараса 
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věnovaná 20. výročí zahájení výuky ukrajinštiny jako studijního oboru na Filozofické fakultě 

Masarykovy univerzity v Brně, 2015, str. 87-96. 
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УЧЕШЋЕ НА НАУЧНИМ КОНФЕРЕНЦИЈАМА 

Учешће на конференцијама до последњег реизбора у звање доцента  

1. Міжнародна наукова конференція Семіотика культури/тексту в етнонаціональних 

картинах світу, Кијев, 12. април 2004. (Дихотомічний «Пейзаж, намальований чаєм»: 

чоловіче й жіноче у наративно-рецептивній стратегії Мілорада Павича) 

2. Міжнародна наукова конференція Мови та літератури народів світу в контексті 

глобалізації, Кијев, 21. април 2005. («Скринька для письмового приладдя» Мілорада 

Павича як роман у форматі «гіпер») 

3. Међународни научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 7−10. септембар 2005. 

(Романи Милорада Павића у контексту постмодернистичке ироније/самоироније) 

4. Міжнародна наукова конференція Київські філологічні школи: історико-теоретичний 

спадок і сучасність, Кијев, 12. октобар 2005. (Трикстеріада імпліцитнонго Автора в 

наративі Павичевих романів) 

5. Перша наукова конференція молодих сербістів, Кијев, 15. мај 2006. (Авторство як 

об’єкт іронії у романах М. Павича) 

6. Међународни научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 12−15. септембар 

2007. (Морфологија интерактивне стварности у драмама Милорада Павића) 

7. ІХ міжнародні славістичні читання пам’яті академіка Леоніда Булаховського, Кијев, 

19. април 2009. (Автобіографічний модус романої творчості Мілорада Павича) 

8. Х міжнародні славістичні читання пам’яті академіка Леоніда Булаховського, Кијев, 

21. април 2010. (Інтертекстуальний діалог творчості Мілорада Павича з 

феміністичним постструктуралізмом) 

9. L скуп слависта Србије: Традиције и перспективе изучавања словенских језика, 

књижевности и култура, Београд, 10−13. јануар 2012. (Ониричке стратегије у 

посмодерном тексту: Јуриј Андрухович – Милорад Павић) 

10. Міжнародна наукова конференція Слов’янська фантастика, Кијев, 11−12. мај 2012. 

(Фантастика versus реальність в історіях двох винаходів: «Сонячна машина» В. 

Винниченка, «Хронос» Т. Антиповича) 

11. Међународна научна конференција Културе у дијалогу, Београд, 28-30. септембар 

2012. (Хипертекстуалност у романима-књигама Милорада Павића) 

12. ХІІІ міжнародні славістичні читання пам’яті Леоніда Булаховського, Кијев, 22. април 

2013. (Явище художньої реінкарнації у прозі Ірени Карпи) 

13. Трећа међународна конференција Украјинистика у прошлости, садашњости и 

будућности (Třetí mezinárodní konference Ukrajinistika v minulosti, přítomnosti a 

budoucnosti), Брно, Чешка Република, 26−27. мај 2015. (Тіло під художнім прицілом в 

антиутопії „Хронос“ Тараса Антиповича) 

14. LІV скуп слависта Србије: Фундаментална и апликативна истраживања у 

славистици – историјска и савремена перспектива, Београд, 12−14. фебруар 2016. 

(Наративно тело романа Тело ТМ Викторије Гранецке) 



15. Међународна научна конференција Украјинистика и словенски свет : Поводом 25 

година украјинистике на Филолошком факултету Универзитета у Београду, Београд, 

17-19. новембар 2016. (Паратекстуальний код у прозі Ірени Карпи) 

16. ХVІІІ Міжнародні славістичні читання пам’яті академіка Леоніда Булаховського, 

Кијев, 19. април 2018. (Автоінтертекстуальність у «Рavić’s productions») 

17. ІV Међународна научна конференција Україністика: вчора, сьогодні, завтра, 

Познањ, Универзитет „Адам Мицкевич“ у Познању, 25–27. октобар 2018. 

(Архітектоніка оніризму в романі Олеся Ільченка Місто з химерами) 

18. ХIХ Міжнародні славістичні читання пам’яті академіка Леоніда Булаховського, 

Кијев, 23. април 2019. (Інтертекстуальні літературні коди у романах Мілорада 

Павича) 

19. LVІІІ скуп слависта Србије: Словенски језици и књижевности: функционисање и 

учење у савременим условима, Београд, 6−7. фебруар 2020. (До питання про (де)градацію 

в поезії товариша Семенка) 

 

УЧЕШЋЕ НА НАУЧНИМ КОНФЕРЕНЦИЈАМА ОД ПОСЛЕДЊЕГ РЕИЗБОРА У ЗВАЊЕ ДОЦЕНТА 

20. 61. скуп слависта Србије: Славистичка истраживања – између филологије и 

културологије, Београд, 12−13. јануар 2023. (Ликови животиња у украјинским ратним 

интернет-мемовима) 

21. Међународни научни семинар Protest and Experiment in Ukraine and Russia: 

Intellectual and Artistic Strategies, у оквиру пројекта европске универзитетске алијансе 

Circle U, Београд, 29. септембар 2023. (The Effect of the Comical in the Tragical: Wartime 

Internet Memes in the Ukraine) 

22. Međunarodnа znanstvenа ukrajinističkа konferencijа u spomen na Rajisu Trostinsku, 

Загреб, 5-6. септембар 2024. (Проблема національної ідентичності в українських воєнних 

інтернет-мемах) 

23. Међународном научном скупу Изазови на раскршћу култура. Нови поглед на 

украјинско-српске културно-историјске везе, Београд, 13-15. новембар 2024. (Сербія і 

серби у книзі подорожніх нарисів «У пошуках варварів» Андрія Любки).   

24. Четврти босанскохерцеговачки славистички конгрес, Сарајево (Босна и 

Херцеговина), 22-24. мај 2025. (пленарно предавање на тему Fotografija kao element 

teksta i parateksta u savremenoj ukrajinskoj književnosti: problematizacija sećanja) 

25. Међународни научни скуп Słowiańszczyzna dawniej i dziś - język, literatura, kultura, 

Вроцлав (Пољска), 27-28. новембар 2025. (Природа вербально-візуальних мемів (на 

прикладі української мемотворчості під час війни)). 

26. Међународна научна конференција „Літпроцес: Топос страху”, Кијев (Украјина), 21. 

мај 2026. (Фобії як ефект постпам’яті у романі «Забуття» Тані Малярчук).   

ВРЕДНОВАЊЕ РАДОВА ОБЈАВЉЕНИХ ОД ПОСЛЕДЊЕГ ИЗБОРА У ЗВАЊЕ ДОЦЕНТА 

 

Др Јулија Драгојловић од последњег реизбора у звање доцента објавила је 9 

научних радова, од тога: 



         - 1 чланак у часопису категорије М23 (под бр. 37 у списку објављених радова), 

један рад категорије М51 (под бр. 36), један рад категорије М53 (под бр. 38); 

         - 1 рад у зборнику са међународног научног скупа категорије М33 (под бр. 39). 

         - 4 приказа у научним часописима ─ М56 (под бр. 41, 42, 43, 44); 

 

Од последњег реизбора у звање доцента др Јулија Драгојловић је учествовала са 

саопштењима на 6 међународних научних конференција у организацији Универзитета у 

Београду, Вроцлаву, Загребу и Сарајеву. 

Тежиште научних интересовања доц. др Јулије Драгојловић, као што се види из 

њене библиографије, а још више из њених радова, налази се у области проучавања 

модерне и постмодерне украјинске и српске књижевности, семиотике, женског писма, 

рецепције украјинске књижевности у српској култури, на чему је и тежиште њеног 

наставног рада. 

Научни радови кандидаткиње, објављени у периоду од избора у звање доцента 

(2016), сведоче о ауторкином познавању методолошких поступака бројних теорија које 

се баве питањима интертекстуалности, паратекстуалности, наративних инстанци, 

аутофикције, ониризма. У периоду од реизбора у звање доцента (2021) др Јулија 

Драгојловић проширује своја научна интересовања бавећи се питањима имагологије, 

теорије украјинског панфутуризма, постфолклора и културе смеха. 

 

Кратак опис изабраних радова објављених од последњег реизбора 

 

У раду „До питання про (де)градацію в поезії товариша Семенка” („О питању 

(де)градације у песништву друга Семенка”, Славистика ХХV/1, 2021) објекат 

истраживања чини стваралаштво украјинског авангардног песника Михајља Семенка 

(1892─1937). Кандидаткиња се посебно фокусира на последњи период песниковог 

стваралаштва, који је претходио његовом погубљењу од стране совјетског режима. 

Стваралаштво Михајља Семенка је размотрено у контексту панфутуризма, авангардног 

књижевног и уметничког покрета, чији је творац и главни теоретичар био сам песник. У 

првом делу рада је представљена теорија панфутуризма, која је обухватала различите 

фазе потпуне обнове уметности, где спадају деструкција, „екструкција”, 

функционализам и конструкција. Деструкција застареле „велике уметности”, засноване 

према песниковом схватању на споју естетизма са патриотизмом, водила је крајњем 

циљу ─ „конструкцији”, тј. стварању нове уметности која у потпуности одговара 

индустријском добу, урбанизацији, убрзаном развоју науке и технике. „Екструкција”, тј. 

примена уметности у образовању и пропаганди, и функционализам (спој утилитарног и 

новог) представљали су у том процесу прелазну, компромисну фазу. У другом делу рада 

ауторка разматра идејно-тематске и жанровске приоритете, као и поетско-стилске 

доминанте Семенкове поезије, настале у периоду од 1928. до 1931. године, који указују 

на то да је панфутуризам био првенствено концептуална појава ─ песник Семенко се 

уклапао у назоре Семенка-теоретичара. По мишљењу Јулије Драгојловић, касније 

стваралаштво Семенка се може тумачити као покушај примене „екструкције” и 

функционализма, односно као показатељ одређене градације, фазности или 

стадијалности у стваралаштву овог авангардног уметника. 

Интертекстуалност је књижевна појава којом се кандидаткиња успешно бавила 

на примеру стваралаштва Милорада Павића у својој дисертацији Књижевна парадигма 



„аутор – читалац” у романима Милорада Павића (2011). У раду „Прием 

переворачивания в энциклопедии творчества Милорада Павича” („Поступак 

преокретања у енциклопедији дела Милорада Павића”, Књижевна историја LІІІ/174, 

2021) др Јулија Драгојловић је проширила оквире својих претходних истраживања. 

Ауторка анализира начине реализације поступка преокретања у Павићевим романима, с 

обзиром на његову архетипску природу, што се уклапа у теоријско-семиотички дискурс 

о трикстерству као одређеној текстуалној стратегији. Кандидаткиња запажа да се код 

Павића оваj поступак примењује на нивоу техничког обликовања књига, креирања 

ликова и сижеа, као и интертекстуалних модификација. Међу Павићевим романима 

ауторка издваја оне који су састављени од два дела, штампана у међусобно обрнутим 

смеровима, тј. повезани су према принципу комплементарности и само као диптих 

откривају читаоцу нове семантичке везе које нису артикулисане у случају одвојености 

текстова. Према мишљењу др Јулије Драгојловић, због преокретања улога јунака, сфера 

њиховог битисања, као и промене редоследа претпоставке и закључка, узрока и 

последице, долази до неутрализације супротности („стварност – сан”, „добро – зло”, 

„прошлост – будућност”, „живо биће – дух”, „ловац – плен”, „оригинал – плагијат”, 

„аутор – читалац”), ствара се ефекат манипулације истином, руши се „хоризонт 

очекивања”, наглашава се амбивалентност креираног света у Павићевом стваралаштву. 

Сходно томе, тврди др Јулија Драгојловић, имплицитни Аутор као текстуална 

конструкција активира архетип трикстера који изокреће оно што је познато и устаљено, 

приказује међусобну повезаност и променљивост супротности, релативизује вредности. 

На интертекстуалном нивоу, игра препознавања и декодирања инверзивних 

модификација елемената прототекста компликује, али истовремено и обогаћује 

ауторско-читалачку комуникацију. Павићева наративно-рецептивна стратегија у којој је 

релевантан поступак преокретања, закључује ауторка, има за циљ стварање новог 

читаочевог идентитета ─ жељени (имплицитни) читалац је истраживач-играч, чија се 

машта и општекултурне компетенције комбинују са критичком рецепцијом текста. 

Обимна студија „Komično u tragičnom: ratni internet-memovi u Ukrajini” (Novi Izraz 

87─88, 2022) представља резултат истраживања заснованог на семиотичкој анализи 

дискурса ратних интернет-мимова насталих током шест месеци од почетка велике руске 

инвазије на Украјину. Анализа такође обухвата социокултурни и прагматички аспект. 

Ауторка прво начелно скицира улогу хумора у аксиолошком профилу украјинске 

културе, а затим се фокусира на тематизацији рефлексија приказаних у ратним интернет-

мимовима, дефинисању њихових комуникативних интенција, као и особина комичног 

ефекта. Јулија Драгојловић се креће у методолошким оквирима теорије 

постколонијализма, комуникације, постфолклора, ослањајући се притом и на 

истраживања категорије кича у украјинској култури, као и сличне проблематике која се 

актуелизује у савременим студијама о мимовима. Жанр интернет-мима у овом раду је 

представљен као део традиције смеха која се развила у колонијализованом украјинском 

друштву, као и у постколонијалном периоду независне Украјине. Ауторка наглашава да 

вербално-визуелни мимови имају велики комични потенцијал који се реализује на 

релацији слика–текст. Прагматичка димензија украјинског ратног мимостваралаштва, 

према мишљењу кандидаткиње, огледа се у консолидацији својих и издвајању туђих, 

одбрани права на идентитет, акцентовању супротности и разлика у концептуализацији 

стварности у украјинској и руској култури, стереотипизацији, форсирању опозиције 

слобода – ропство, хероизацији Оружаних снага Украјине, омаловажавању и 

дискредитовању непријатеља, деструкцији пропагандистичких митова и фејкова, 

ублажавању страха и стреса проузрокованог ратним догађајима. 



У фокусу пажње доц. др Јулије Драгојловић нашла су се и имаголошка 

истраживања хетерослике, аутослике и имагопозиције. У раду „Сербія і серби у 

тревелозі У пошуках варварів Андрія Любки” („Србија и Срби у путопису У потрази за 

варварима Андрија Љубке” у зборнику научних радова Изазови на раскршћу култура: 

Нови поглед на српско-украјинске културно-историјске везе, Београд: Славистичко 

друштво Србије, 2025) кандидаткиња истражује особености имаголошког аспекта 

представљања Срба и Србије у путопису Андрија Љубке У потрази за варварима и 

долази до закључка да писац разматра проблеме националног и културног идентитета 

Срба у контексту географске и геополитичке припадности балканском простору путем 

актуелизације стереотипа. Концепт варварина (Другог као претње), који писац 

представља, екстраполиран је на међуетничке односе како на Балкану уопште, унутар 

Србије као транзитне зоне између Истока и Запада, као и на контакте Срба са суседним 

народима. Концепт обостране номинације варварима (као метаконцепт савременог 

света) изазива ефекат девалвације стереотипа. Србија је приказана као специфичан 

мултикултурални простор, где су етнички различити север и југ земље стално под 

утицајем имагинарног Запада и Истока. Љубкино тумачење српске етно-слике, која 

превазилази границе модерне државе Србије, укључује примере како необрађеног 

проблема колективне кривице због последица српског шовинизма, тако и случајеве 

хуманости и доброчинства, високе духовности и културног уздизања. Подтекст 

Љубкиног путописа, по мишљењу кандидаткиње, моделује асоцијације о потреби 

проналажења начина да се превазиђу ограничене, стереотипне идеје о Другом као 

претњи како би се формирао ефикасни модел мултикултурализма. 

У целини посматрано, радови Јулије Драгојловић одговарају актуeлним 

тенденцијама науке о књижевности и културологије, веома су комплексни и сведоче о 

изврсном оријентисању кандидаткиње у савременим токовима књижевнотеоријских, 

културолошких и филозофских истраживања, о чврстој методолошкој заснованости 

анализе, као и аргументованости и поузданости закључака.   

 

III ОЦЕНА РЕЗУЛТАТА НАСТАВНО-ПЕДАГОШКОГ РАДА 

 

Доц. др Јулија Драгојловић остварује изванредне резултате у раду са студентима. 

Подстиче студенте на активно учешће у наставном процесу, одржава са студентима 

колегијални контакт. Узорно организује своје курсеве и одржава сталну комуникацију 

са студентима.  

У анкетама о вредновању педагошког рада наставника у последњем изборном 

периоду рад доц. др Јулије Драгојловић је позитивно вреднован – просечном оценом 

5.00. 

 

Наставни рад од последњег реизбора у звање доцента 

 

Доц. др Јулија Драгојловић изводи наставу из следећих предмета:  

- Украјинска књижевност 7 и 8 (предавања и вежбања); 

- Политичка и културна историја Украјине 1 и 2 (предавања); 

- Савремени украјински језик Г1 и Г2 (говорна вежбања); 

- Савремени украјински језик Г3 и Г4 (говорна вежбања); 



- Савремени украјински језик П3 и П4 (2024/2025, предавања и говорна вежбања). 

Од 2022. године координира наставу на предмету Савремени украјински језик П 

- 1, 2, 3, 4. 

 

IV ОЦЕНА ИСПУЊЕНОСТИ ИЗБОРНИХ УСЛОВА 

 

Стручно-професионални допринос од последњег реизбора у звање доцента  

Др Јулија Драгојловић од последњег реизбора у звање доцента обављала је 

задатке уређивања научних публикација, рецензирања научних монографија и уџбеника 

за студенте, као и радова за научне часописе. Била је члан организационог одбора 

међународне научне конференције, члан комисије за одбрану докторске дисертације, 

учествовала на пројектима израде речника. Значајно је допринела популаризацији 

украјинистике путем организације бројних ваннаставних активности за студенте и 

културно-образовних манифестација за ширу јавност, допринела је сарадњи између 

слависта у Србији и иностранству.  

Уређивачки рад 

Уређивање тематског блока о украјинској књижевности и култури „Ukrajinska 

književnost i kultura: Tragovima rata” у часопису Novi Izraz (Босна и Херцеговина), бр.87-

88 (2022), ISSN 1512-5335. 

Приређивање зборника (у својству члана уредништва) Изазови на раскршћу култура: 

Нови поглед на српско-украјинске културно-историјске везе. Љ. Поповић (гл. ур.). 
Београд: Славистичко друштво Србије, 2025. 297 стр. ISВN 978-86-7391-058-1 

Чланство у организационом одбору научног скупа   

Међународни научни скуп Изазови на раскршћу култура. Нови поглед на украјинско-

српске културно-историјске везе, Београд, 13–15. новембар 2024. 

Рецензирање књига 

Студијски приручник: Алла Татаренко, Марія Василишин, Історія сербської 

літератури: тестові завдання, Львів, 2023. 

Монографија: Ана Римар Симуновић Мит завичаю у творчосци Михайла Ковача, Нови 

Сад, 2025.  

Рецензирање научних радова 

Рецензирала је научне радове за часописе Славистика (Београд, ISSN 1450-5061), Die 

Welt der Slaven (POLYSLAV, ISSN 2363-8605), Русинистични студиї – Ruthenian studies 

(Нови Сад, ISSN 2560-3612), као и за зборник радова са 11. међународне научне 

конференције Интеркултуралност у образовању – InterKult 2025, одржане 11.10. 

2025.  у Новом Саду) 

Чланство у комисији за одбрану докторске дисертације  

Члан комисије за преглед и оцену докторске дисертације Анe Римар Симуновић Мит 

завичаја у стваралаштву Михајла Ковача у контексту рецепције украјинске 

књижевности, као и члан комисије за одбрану наведеног рада (2.12. 2022.) 

Учешће на пројектима 



1. Пројекат Министарства спољних послова Украјине посредством Амбасаде Украјине 

у Републици Србији – „Израда српско-украјинског речника” (руководилац и уредник: 

Људмила Поповић, сарадници: Милена Ивановић, Јулија Драгојловић, Тања Гаев, 

Анастасија Тепшић). Предвиђено трајање пројекта – 2016–2026.   

2. Пројекат Министарства спољних послова Украјине посредством Амбасаде Украјине 

у Републици Србији – „Израда Украјинско-српског пословног речника” (Јулија 

Драгојловић, Милена Ивановић). Предвиђено трајање пројекта – 2019–2021. 

 

Допринос академској и широј заједници од последњег реизбора у звање доцента  

Организатор такмичења из писања диктата на украјинском језику на Филолошком 

факултету Универзитета у Београду поводом Дана украјинског језика и писмености 

(9.11. 2022., 10.11. 2023., 13.11. 2025.). 

Координатор активности за студенте из Украјине које прима Филолошки факултет на 

основу једносеместралних стипендија Министарства просвете, науке и технолошког 

развоја (2022., 2023., 2024.).  

12.11. 2021. – предавање «Михайль Семенко – поэт Расстрелянного возрождения, или 

Тоталитарная власть VS тоталитарный футуризм» у оквиру Међународне зимске школе 

Култура наспрам тоталитаризма (Организатори: Катедра за интеркултуралну сарадњу 

Централне и Источне Европе Универзитета у Варшави, Катедра за славистику 

Филолошког факултета Универзитета у Београду; 2–14.11. 2021. г.). 

Организатор квиза „Украјиниада” за украјинску децу из Центра за азил у Врању на 

Филолошком факултету Универзитета у Београду (26.11. 2022.); 

коорганизатор књижевних вечери са украјинским писцима Марком Ливином, Елином 

Слобођањук, Ханом Јановском (13.10., 8.12. 2022.); 

учесник округлог стола „Украјинска књижевност” у организацији П.Е.Н. Центра Босне 

и Херцеговине, Музеја књижевности и позоришне уметности БиХ и Фестивала 

Сарајевска зима (Сарајево, 7.02. 2023.);  

коорганизатор дешавања у оквиру програма Међународног културног форума „По први 

пут: Србија, Украјина, Пољска” (Београд, 9–21.12. 2023.); 

учествовала је у промоцији стваралаштва украјинских писаца на књижевној вечери 

Андрија Љупке, Николе Шанте и Ларисе Лебедивне у Новом Саду (20.06. 2024.);   

модератор панел-дискусије „Украјина, Србија и земље нашег региона - Да ли се 

преводимо/објављујемо, колико и зашто не?” на 67. међународном сајму књига у 

Београду, (23.10. 2024.);  

модератор разговора са украјинском списатељицом Ијом Кивом на XVII фестивалу 

КРОКОДИЛ (Београд, 27.06. 2025.) 

 

Сарадња са високошколским установама у иностранству од последњег реизбора у 

звање доцента 

 

Од 2021. г. члан је редакцијског колегијума међународног зборника научних радова 

Studia Polsko-Ukraińskie (Пољска, издање Универзитета у Варшави)  ISSN 2353-5644 

 

 



V ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ  

 

Из свега наведеног закључујемо да др Јулија Драгојловић у потпуности испуњава 

Законом о високом образовању, Статутом Универзитета у Београду и Статутом 

Филолошког факултета прописане услове за избор у звање доцента. На основу 

неспорног научног доприноса, академских активности и одличних резултата 

педагошког рада, Комисија са изразитим задовољством предлаже Изборном већу 

Филолошког факултета Универзитета у Београду да др Јулија Драгојловић поново 

буде изабрана у звање доцента за ужу научну област Украјинистика, предмет 

Украјинска књижевност.  

 

 

Београд, 19. јуна 2026.     Чланови Комисије:  

 

 

1. др Људмила Поповић  

    редовни професор  

   Филолошког факултета  

                                                                           Универзитета у Београду 

  

 

2. др Тања Гаев  

    доацент  

    Филолошког факултета  

    Универзитета у Београду 

  

 

3. др Ана Римар Симуновић  

    доцент  

    Филозофског факултета  

    Универзитета у Новом Саду 

 

 

 

 

 


